ROF-90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT - ROF-90 34MM GEISSELE
SUPER PRECISION MOUNT & RMR/SRO BLACK

The Reptilia ROF-90 is a drop-in upgrade for magnified scope mounts.
Available initially Geissele Automatics’ Super Precision optic mount, it adds a
90° mounting point for a Trijicon RMR to provide a fast, close-range optic to
your magnified scope. Each ROF model is designed to minimize each optic’s
distance from the host scope’s centerline, while ensuring enough clearance
that the sight picture isn’t obscured. Compatible with: Trijicon® - RMR & SRO
Holosun® Technologies - HS407, HE407, HS507, HE507, & HE508 Series

Attributes

Name: ROF-90 34MM GEISSELE SUPER PRECISION MOUNT & RMR/SRO BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP

Product no.: 100047218

Mfr. No.: 100018

Color: Black

Fits / Used For: HE507,HS407,HS507,Trijicon SRO,HE508, Trijicon RMR,HE407
Height: 34mm

Delivery weight: 0.1kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 114mm

UPC: 850002688290

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Reptilia ROF90
TRIJICON RMR/SRO MOUNT

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf der Reptilia ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen Sie
diese Hinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf Schaden oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleils aufweist.
Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen Uber die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Stellen Sie sicher, dass die Montage sicher und stabil an Ihrem Zielfernrohr befestigt ist.

Verwenden Sie das Produkt nur mit den kompatiblen Optiken: Trijicon RMR, Trijicon SRO, HE507, H5407,
HS507, HE407, HE508.

Vermeiden Sie den Einsatz des Produkts in extremen Wetterbedingungen oder Umgebungen, die die
Funktionalitat beeintrachtigen kénnten.

Achten Sie darauf, dass das Sichtfeld nicht durch das montierte Gerat verdeckt wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

Vorbereitung: Uberpriifen Sie, ob alle Teile der Montage vorhanden sind und keine Beschadigungen
aufweisen.
Montage:
o Entfernen Sie die bestehende Optikmontage von lhrem Zielfernrohr.
o Positionieren Sie die ROF90 Montage auf der gewlinschten Stelle des Zielfernrohrs.
o Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Montage sicher zu befestigen.
o Stellen Sie sicher, dass die Montage fest sitzt und sich nicht bewegt.
Anbringen der Optik:
o Befestigen Sie das Trijicon RMR oder SRO auf der ROF90 Montage.
o Uberpriifen Sie die Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass das Sichtfeld klar ist.

. Uberpriifung:

o Testen Sie die Montage und die Optik, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemal funktioniert.
o Nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor, um die optimale Sicht zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur Elektroschrott und andere Materialien.
¢ Trennen Sie gegebenenfalls unterschiedliche Materialien vor der Entsorgung.
¢ Informieren Sie sich Uber Rlickgabemdglichkeiten bei Verkaufsstellen oder Recyclingzentren in lhrer

Nahe.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Verkaufsstellen, bei denen Sie das Produkt erworben haben. Halten Sie Ihre Kaufbelege bereit, um den



Support zu erleichtern.



Safety Instruction Guide for ROF90 TRIJICON
RMR/SRO MOUNT

Introduction

Thank you for choosing the Reptilia ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount. This product is designed to enhance your
magnified scope experience by providing a secure and stable mounting point for your Trijicon RMR or SRO
optics. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines

Always ensure that the mount is installed correctly before use.

Inspect the mount regularly for any signs of wear or damage.

Ensure compatibility with your specific optic model to avoid any safety hazards.

Keep the mount and associated optics out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the mount is securely attached to the host scope before using the optics.

¢ Do not exceed the weight limit of the mount as specified by the manufacturer.

Avoid using the mount in extreme environmental conditions that may affect its performance.

Always use the mount in accordance with the manufacturer's guidelines for your specific optic.

Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this mount to ensure safe handling.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary tools and materials required for installation.
o Ensure that the workspace is clean and free from distractions.

2. Installation Steps

o Remove any existing mounts from the host scope.

Align the ROF90 mount with the mounting points on the host scope.

Secure the mount using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.

Attach the Trijicon RMR or SRO optic to the designated mounting point on the ROF90 mount.
Doublecheck all connections to ensure everything is secure before use.

[¢]

o

[¢]

o

3. Usage Instructions

o Once installed, adjust the optic according to your preferences for optimal sight picture.
o Regularly check the mount and optic for stability during use.
o Follow all safety protocols when handling firearms equipped with the optic.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount, please refer to the manufacturer's
contact resources provided with the product packaging. It is important to reach out for support if you encounter
any issues or require assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy using your Reptilia ROF90 Mount!



Guide de Sécurité pour le ROF90 TRIJICON
RMR/SRO MOUNT

Introduction

Merci d'avoir choisi le ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT de Reptilia Corp. Ce guide de sécurité a été élaboré
pour t'aider a utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux directives de sécurité des produits de I'UE
(GPSR). Il est important de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

¢ Assuretoi que le produit est utilisé uniguement pour les applications prévues.

Vérifie régulierement I'état du montage et de la lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit a la portée des enfants.

En cas de doute sur la sécurité du produit, arréte immédiatement son utilisation et contacte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser le ROF90 si des piéces sont manquantes ou endommagées.

Assuretoi que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation.

Utilise uniquement des viseurs compatibles, tels que Trijicon RMR, Trijicon SRO, Holosun HS407, HE407,
HS507, HE507, et HE508.

Ne modifie pas le produit d'une maniére qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Assuretoi que toutes les pieces nécessaires sont présentes.
o Lis attentivement les instructions du fabricant de la lunette de tir et du viseur.

2. Installation:

o Place le ROF90 sur la lunette de tir Super Precision de Geissele.
o Utilise les vis fournies pour fixer le montage en suivant les recommandations du fabricant.
o Vérifie que le montage est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

3. Utilisation:

o Une fois installé, ajuste le viseur selon tes préférences de tir.
o Effectue des vérifications régulieres de I'alignement et de la fixation du montage pendant
I'utilisation.

Instructions d'Elimination
o Ne jette pas le produit dans les ordures ménageéres.

¢ Suis les réglementations locales pour I'élimination des équipements électroniques.
* Renseignetoi sur les points de collecte pour les déchets électroniques dans ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site Web du fabricant ou
les ressources disponibles sur la plateforme de sécurité de I'UE.

Conclusion

En suivant ces instructions et lignes directrices, tu peux utiliser le ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT en toute
sécurité. Rappelletoi de toujours étre vigilant et de respecter les normes de sécurité lors de I'utilisation de
produits de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
ROF90 TRIJICON RMR/SRO

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio ROF90 Trijicon RMR/SRO di Reptilia Corp. Questo prodotto & progettato per
migliorare I'esperienza di utilizzo delle ottiche ingrandite, fornendo un punto di montaggio aggiuntivo per il
Trijicon RMR. E importante sequire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro e
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se e stato danneggiato durante il trasporto.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla le informazioni sui richiami aggiornati sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non sovraccaricare il montaggio con accessori non compatibili.

Assicurati che il montaggio sia installato correttamente prima di utilizzare I'ottica.

Evita di esporre il montaggio a temperature estreme o condizioni meteorologiche avverse.
¢ Non utilizzare detergenti abrasivi o chimici aggressivi per la pulizia.

Sequi tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
o Controlla che il montaggio sia compatibile con il tuo ottica e accessori.

2. Installazione:

o Rimuovere l'ottica dal supporto originale.

Posizionare il montaggio ROF90 sul supporto Super Precision di Geissele.

Fissare il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano serrate correttamente.
Montare il Trijicon RMR sul punto di montaggio a 90°.

Verificare che tutto sia allineato correttamente e serrato.

o

[¢]

[¢]

o

3. Uso:

o Dopo l'installazione, verifica la stabilita del montaggio prima di utilizzare I'ottica.
o Utilizza I'ottica in condizioni di sicurezza e rispettando le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Considera il riciclo dei materiali ove possibile.
¢ Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o assistenza riguardo al montaggio ROF90, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso il
quale hai acquistato il prodotto o a visitare il sito web ufficiale di Reptilia Corp per ulteriori informazioni.



Bruksanvisning for ROF90 TRIJICON RMR/SRO
MONTERING

Introduksjon

Takk for at du valgte Reptilia ROF90, en enkel oppgradering for forstgrrede kikkertsiktefester. Denne
monteringen er designet for a gi en trygg og effektiv mate a feste en Trijicon RMR eller SRO til ditt Geissele
Super Precision kikkertsiktefeste. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for a sikre sikker bruk og
installasjon av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er installert av en kvalifisert person for @ unnga feilmontering.
 Unnga a bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.

* Hold produktet utilgjengelig for barn for a forhindre ulykker.

e Bruk alltid beskyttelsesutstyr nar du handterer vapen og tilbehgr.

¢ Fglg produsentens anbefalinger for vedlikehold og oppbevaring av produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

¢ Kontroller at monteringen er sikkert festet far bruk.

¢ Unnga a bruke monteringen under ekstreme varforhold som kraftig regn eller sng.

 Vaer oppmerksom pa at feiljustering av optikken kan fgre til nedsatt syn og ekt risiko for ulykker.
¢ Sgrg for at alle skruer og festemidler er strammet fgr du tar produktet i bruk.

e Unnga a bruke produktet hvis det er blitt utsatt for sterke stat eller fall.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Samle alle ngdvendige verktay far installasjon. Dette inkluderer en passende skrutrekker og
eventuell annen ngdvendig utstyr.

2. Montering:

[¢]

Fjern eksisterende kikkertsiktefeste fra vapenet.

Plasser Geissele Super Precision kikkertsiktefeste pa vapenet.

Fest ROF90 monteringen til kikkertsiktefestet ved a bruke de medfglgende skruene. Sgrg for at
monteringen er i riktig posisjon for @ unnga feiljustering.

Stram skruene forsiktig, men unnga a overstramme dem, da dette kan skade festet.

[¢]

o

[¢]

3. Installasjon av optikk:

o Plasser Trijicon RMR eller SRO pa monteringen.
o Fest optikken ved hjelp av de medfglgende skruene. Kontroller at den er sikkert festet.
o Juster optikken etter behov for & oppna @nsket synspunkt.

4. Sjekk:

o Etter installasjon, sjekk at alle deler er sikkert festet og at det ikke er noen synlige skader.
o Gjer en testskyting for a sikre at alt fungerer som det skal.



Avfallsinstruksjoner

¢ Produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.

¢ Fglg lokale forskrifter for avhending av elektronisk avfall og metallkomponenter.

e Hvis du er usikker pa hvordan du skal kvitte deg med produktet, kontakt lokale
avfallshandteringstjenester for rad.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig a ha
informasjon om produktet tilgjengelig, inkludert modellnummer og kjgpsdato, nar du tar kontakt.

Takk for at du valgte Reptilia ROF90. Vi gnsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med produktet.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu Reptilia ROF90. Nasz produkt jest zaprojektowany z mysla o bezpieczenstwie i
wydajnosci. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi zasadami bezpieczenstwa oraz instrukcjami
uzytkowania, aby zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Szczegolne srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

Nie uzywaj uchwytu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem.

Nie modyfikuj produktu w sposéb, ktéry moze wptyngé na jego bezpieczehstwo.

Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu i demontazu, aby unikng¢ obrazen.

Nie uzywaj produktu w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do jego uszkodzenia (np. nadmierna
wilgotnos¢, ekstremalne temperatury).

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia.
o Przeczytaj instrukcje obstugi przed rozpoczeciem instalacji.

2. Montaz uchwytu:

o Zdejmij wszelkie zanieczyszczenia z powierzchni mocowania.

o Umies¢ uchwyt na odpowiednim miejscu na optyce Super Precision firmy Geissele.

o Uzyj dostarczonych $rub do mocowania uchwytu, upewniajac sie, ze s one dobrze dokrecone, ale
nie przesadnie.

3. Uzytkowanie:

o Po zamontowaniu, sprawdz stabilnos¢ uchwytu.
o Uzywaj celownika zgodnie z jego przeznaczeniem, upewniajac sie, ze masz petna kontrole nad
bronia.

4. Demontaz:

o Aby zdjg¢ uchwyt, odkre¢ Sruby mocujace.
o Przechowuj uchwyt w bezpiecznym miejscu, jesli nie jest uzywany.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
¢ Nie wrzucaj produktu do ogdlnych smieci.



¢ Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczehstwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj sie z lokalnym
punktem kontaktowym w UE.

Dziekujemy za zaufanie do Reptilia Corp. Bezpieczenstwo i satysfakcja naszych klientéw sg dla nas priorytetem.



Reptilia ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Reptilia ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT tuotteen kayttdohjeiden pariin. Tama ohjeistus on laadittu

varmistaaksemme, etta tuotteemme kaytto on turvallista ja tehokasta. Huolellinen kaytto ja asennus ovat
tarkeita turvallisuuden varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, ettd kaytat tuotetta ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen kayttéa. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, ala kayta tuotetta ja ota yhteytta
myyjaan.

Varmista, etta tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta. Tama tuote ei ole lelu, ja sen kayttd vaatii aikuisen valvontaa.
lImoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.

¢ Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen kayttéa.

Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteytté valmistajaan tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Valta tuotteen kayttda aarimmaisissa saaolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

¢ Huomioi, etta optiikan etaisyys isantakiikarin keskilinjasta on minimaalinen. Tama voi vaikuttaa
nakymaan, joten varmista, ettd nakyma ei peity.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
o Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen aloittamista.

2. Asennus:
o Kiinnita Reptilia ROF90 kiinnitys isantakiikarin kiinnityspisteeseen.
o Varmista, etta kiinnitys on tiukasti paikallaan.
o Asenna Trijicon RMR tai SRO kiinnityskohtaan.

3. Kaytto:

o Kaynnista kiikari ja tarkista, etta kaikki toimii odotetusti.
o Saada optiikka tarvittaessa varmistaaksesi parhaan mahdollisen ndkyman.

4. Huolto:

o Tarkista saanndllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, etta kaikki osat ovat ehjia.
o Puhdista tuote varovasti, kayta pehmeaa liinaa ja sopivaa puhdistusainetta.

Havitysohjeet

e Havita tuote vastuullisesti. Ald heita sité tavalliseen jatteeseen.



¢ Tarkista paikalliset saadokset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
¢ Kierratd mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisatietoja
Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun jalleenmyyjaan.

On tarkeaa, etta kaikki kysymykset ja huolenaiheet kasitelladn asiantuntevasti.

Kiitos, etta valitsit Reptilia ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT tuotteen. Turvallinen kaytté varmistaa, ettd saat
parhaan mahdollisen kokemuksen tuotteestamme.



Sakerhetsinstruktioner for ROF90 TRIJICON
RMR/SRO MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt Reptilia ROF90 for ditt kikarsikte. Denna monteringsldsning ar designad for att ge en saker
och effektiv anvandning av Trijicon RMR och SRO optik. For att sakerstalla en trygg anvandning av produkten,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet ar av hogsta prioritet. Se till att produkten anvands enligt instruktionerna for att
minimera risker.

¢ Kontrollera alltid produkten fér skador innan anvandning. Anvand inte produkten om den ar skadad.

e Hall produkten och dess komponenter utom rackhall for barn och sarbara grupper.

« Vid onlinekdp, sakerstall att aterférsaljaren foljer sakerhetskraven enligt EU:s lagar.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast ROF90 med kompatibla optikmodeller: Trijicon RMR, Trijicon SRO, Holosun HS407, HE407,
HS507, HE507, och HE508.

Se till att alla monteringsskruvar ar ordentligt atdragna innan anvandning for att undvika att optiken
lossnar.

Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskallor, vilket kan skada optiken.

Anvand produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer for att undvika skador pa bade produkt
och anvandare.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av ROF90:

o Kontrollera att du har alla nédvandiga delar och verktyg innan installation.

o Fast ROF90 pa Geissele Super Precision optikfaste enligt tillverkarens instruktioner.

o Anvand ratt typ av skruvar for att fasta ROF90 och se till att de ar ordentligt atdragna.
o Montera Trijicon RMR eller SRO pa den avsedda platsen pd ROF90.

2. Anvandning av kikarsiktet:

o Justera siktet vid behov for att sakerstalla korrekt sikte.
o Kontrollera siktesbilden innan varje anvandning for att sakerstalla att den ar fri fran hinder.
o Anvand kikarsiktet pa ett sakert och ansvarsfullt satt, sarskilt i narheten av andra.

Avfallshantering

o Nar produkten har natt slutet av sin livslangd, vanligen avyttra den pa ett miljovanligt satt.
e Folj lokala riktlinjer fér atervinning och avfallshantering av elektroniska och metallprodukter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar
produkten koptes. Kontrollera alltid for eventuella aterkallelser eller sékerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.



Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvéandning av din Reptilia
ROF90 monteringslésning. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av produkter.



Navod na bezpecné pouzivani montaze ROF90
TRIJICON RMR/SRO

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz ROF90 TRIJICON RMR/SRO od spolecnosti Reptilia Corp. Tento navod
poskytuje dllezité informace o bezpecném pouZivani produktu, instalaci a likvidaci. DodrZzovanim téchto pokyn(
zajistite bezpelné a efektivni pouzivani tohoto zafizeni.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si ddkladné prectéte tento navod.

Ujistéte se, Zze montaz je kompatibilni s vasim optickym zafizenim.

Zkontrolujte produkt na poskozeni pred kazdym pouzitim.

Udrzujte montaz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni nebo nespravnou funkci, prestarite produkt pouzivat a kontaktujte
vyrobce.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pfiinstalaci montaze dodrzujte pokyny vyrobce.

Zajistéte, aby byly vSechny Srouby a upevnéni pevné utazeny pred pouzitim.

Nepouzivejte montaz, pokud je znecisténd nebo poskozenad.

Pri manipulaci s optickym zarizenim dbejte na bezpecnostni opatreni, abyste se vyhnuli zranéni.

* Vyvarujte se pouzivani montaze v extrémnich podminkach, které by mohly ovlivnit jeji vykon (napf.
vysoké teploty, vlihkost).

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje pro instalaci (napf. Sroubovak, kli¢).
o Ujistéte se, Ze montdzni plocha je Cista a sucha.

2. Instalace:

o Umistéte montaz na pozadované misto na optickém zafizeni.
o Pomoci dodanych Sroubd a upevnéni zajistéte montaz na svém misté.
o Ujistéte se, Zze montdz je pevné a bezpecné pripevnéna.

3. Pouziti:

o Po instalaci zkontrolujte, zda je optika spravné umisténa a funkéni.
o Pfi pouziti montdze se ujistéte, ze mate dobry vyhled a Ze neni nic, co by zakryvalo optiku.

Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadu.

¢ Pokud je montaz poskozena nebo nefunkéni, zlikvidujte ji odpovédné, abyste minimalizovali dopad na
Zivotni prostredi.

e Zvazte moznost recyklace materiald, pokud je to mozné.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace nebo dotazy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistéte se, ze mate pfipraveny potrfebné Udaje o produktu, v€etné ¢isla modelu a popisu problému.

Dékujeme, Ze jste si vybrali montaz ROF90 TRIJICON RMR/SRO. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a
efektivni pouzivani vaseho produktu.
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